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Vila do Conde, 30/08/2023

(CS) PROHLÁŠENÍ O | (HU) ATKOZAT | (PL) DEKLARACJA | (RO) DECLARA DE TATE | (SK) O ZHODE | 
(DA) VAN | (NO) SAMSV | (SV) OM ÖVERENSSTÄMMELSE | VAA | (PT) 
DECLARAÇÃO DE | (ES) DE | (FR) A DE | | (DE) 

| (NL) | (EE) VASTAVUSDEKLARA | (LV) A A | (LT) A A | (RU) 
| (BG) | (EL) | (HR) AVA O | (MT) TA' 

AVA (AR)

This declaration of conformity is issue under 
the sole responsability of the manufacturer:

FALL SAFE ON LINE, LDA
ZONA INDUSTRIAL DA VARZIELA, RUA B, 
LOTE 54, 4480-620 VILA DO CONDE
PORTUGAL

quality@fallsafe-online.com

Object of the declaration:

FS-LDV-029
ROTA - ANCHOR POINT

(CS) Toto prohlášení o se vydává na výhradní výrobce: | (HU) Ezt a nyilatkozatot a gyártó 
kizárólagos bocsátják ki: | (PL) Niniejsza deklaracja wydana zostaje na
producenta: | (RO) de conformitate este sub a | (SK) Toto 
vyhlásenie o zhode savydáva na výhradnú výrobcu: | (DA) Denne overensstemmelseserklrering udstedes under 
producentens fulde ansvar: | (NO) Denne samsvarserklæringen er utstedt under produsentens eget ansvar: | (SV) Denna 
försäkran om överensstämmelse utfärdas på tillverkarens eget ansvar: | Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu 
valmistajan yksinomaisella vastuulla: | (PT) Esta declaração de conformidade emitida sob a responsabilidade exclusiva do 
fabricante: | (ES) Esta declaración de conformidad se emite bajo la responsabilidad exclusiva dei fabricante: | (FR) Cette 

de est sous la seule du fabricant: | La presente dichiarazione di conformità 
viene rilasciata sotto l'esclusiva responsabilità dei produttore: | (DE) Diese Konformitätserklärung wird in alleiniger 
Verantwortung des Herstellers ausgestellt: | (NL) Deze conformiteitsverklaring wordt afgegeven onder de uitsluitende 
verantwoordelijkheid van de fabrikant: | (EE) See vastavusdeklaratsioon antakse välja tootja ainuvastutusel: | (LV) Par

izdošanu atbild tikai | (LT) Ši atitikties deklaracija išduodama tik gamintojo atsakomybe: | (RU) 
| (BG)

| (EL)
| (HR) Ova izjava o sukladnosti izdana je pod

| (MT) Din id-dikjarazzjoni ta' konformità ir-responsabbiltà unika tal-manifattur: | (SL) 
T :  (AR)

(CS) prohlášení: | (HU) A nyilatkozat tárgya: | (PL) Przedmiot | (RO) Obiectul declaratiei: | (SK) Predmet 
vyhlásenia: | (DA) Genstand for erklæringen: | (NO) Gjenstand med erklæringen: | (SV) Föremål för deklarationen: |

kohde: | (PT) Objeto da declaração: | (ES) Objeto de la declaración: | (FR) Objet de la : | Oggetto 
della dichiarazione: | (DE) Gegenstand der Erklärung: | (NL) Voorwerp van de aangifte: | (EE) Deklaratsiooni objekt: | (LV) 

priekšmets: | (LT) Deklaracijos objektas: | (RU) | (BG) | (EL) 
  | (HR) Predmet deklaracije: | (MT) tad-dikjarazzjoni: | (SL) Predmet deklaracije: | 

(AR)

Object is in conformity with the relevant
standards used or with the other technical
specifications, in relation to which conformity
is declared:

EN795:2012-A

(CS) je ve s normami nebo s jinými technickými specifikacemi, ve vztahu k se shoda 
prohlašuje: | (HU) Az objektum megfelel a vonatkozó használt szabványoknak vagy más amelyekre 
vonatkozóan a kijelentik: | (PL) Obiekt jest zgodny z zastosowanymi normami lub innymi specyfikacjami 
technicznymi, w odniesieniu do których deklarowana jest | (RO) Obiectul este în conformitate cu standardele 
relevante utilizate sau cu celelalte tehnice, în raport cu care se conformitatea: | (SK) Predmet je v zhode s 
príslušnými normami alebo s inými technickými špecifikáciami, ku ktorým sa zhoda deklaruje: | (DA) Objektet er i 
overensstemmelse med de anvendte relevante standarder eller med de øvrige tekniske specifikationer, i forhold til hvilke 
overensstemmelse erklæres: | (NO) Objektet er i samsvar med de relevante standardene som er brukt eller med de andre 
tekniske spesifikasjonene, i forhold til hvilke samsvar erklæres: | (SV) Objektet överensstämmer med de relevanta standarder 
som används eller med andra tekniska specifikationer, i förhållande till vilka överensstämmelse deklareras: | Kohde on 
asiaankuuluvien käytettyjen standardien tai muiden teknisten eritelmien mukainen, joiden osalta vaatimustenmukaisuus on 
vakuutettu: | (PT) O objeto está em conformidade com as normas relevantes utilizadas ou com as demais especificações 

em relação às quais declarada conformidade: | (ES) El objeto es conforme con las normas pertinentes utilizadas o 
con las demás especificaciones en relación con las cuales se declara la conformidad: | (FR) L'objet est conforme aux 
normes applicables ou aux autres techniques par rapport auxquelles la est |
L'oggetto è conforme alle norme pertinenti utilizzate o alle altre specifiche tecniche, in relazione alle quali si dichiara la 
conformità: | (DE) Das Objekt entspricht den einschlägigen verwendeten Normen oder den anderen technischen 
Spezifikationen, in Bezug auf die die Konformität erklärt wird: | (NL) Object is in overeenstemming met de relevante gebruikte 
normen of met de overige technische specificaties, ten aanzien waarvan overeenstemming wordt verklaard: | (EE) Objekt 
vastab asjakohastele kasutatud standarditele või muudele tehnilistele spetsifikatsioonidele, mille puhul vastavus 
deklareeritakse: | (LV) Objekts atbilst izmantotajiem standartiem vai uz 

tiek | (LT) Objektas atitinka atitinkamus naudojamus standartus arba kitas technines specifikacijas, 
atitiktis deklaruojama: | (RU)

| (BG)

| (EL)
| (HR) Predmet je u skladu s 

relevantnim korištenim standardima ili s drugim specifikacijama, u odnosu na koje se deklarira sukladnost: | (MT) 
huwa konformi mal-istandards rilevanti jew li fir-rigward hija 

ddikjarata l-konformità: | (SL) Predmet je v skladu z ustreznimi uporabljenimi standardi ali z drugimi specifikacijami, 
v zvezi s katerimi je skladnost deklarirana: | 

(AR)

Test report:

No A07394-10-23

(CS) Protokol o zkoušce: | (HU) Vizsgálati | (PL) Sprawozdanie z | (RO) Raport de testare: | (SK) Protokol o 
skúške: | (DA) Test rapport: | (NO) Testrapport: | (SV) Testrapport: | Testiraportti: | (PT) Relatório de teste: | (ES) de 
prueba: | (FR) Rapport d'essai: | Rapporto di prova: | (DE) Testbericht: | (NL) Test rapport: | (EE) o ispitivanju: | (LV) 
Testa | (LT) Testo ataskaita: | (RU) | (BG) | (EL) | (HR) 

T AR)

VVUU, AS
Pikartska 1337/7
716 07 Ostrava
Radvanice
CZECH REPUBLIC
Notified body: 1019

(CS) Vydáno: | (HU) Által kiadott: | (PL) Wydane przez: | (RO) Emise de | (SK) Vydal: | (DA) Udstedt af: | (NO) Utstedt av: 
| (SV) Utfärdats av: | Myöntänyt: | (PT) Emitida pela: | (ES) Expedido por: | (FR) par: | Rilasciato da: | (DE) 
Ausgestellt von: | (NL) Uitgegeven door: | (EE) od: | (LV) | (LT) | (RU) | (BG) | 
(EL) V (AR)


